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11-12 июля в Вильнюсе
прошел саммит НАТО. По
его итогам опубликован до-
кумент-коммюнике, в кото-
ром акцентировано
внимание на вызовах, стоя-
щих перед альянсом, и важ-
ных для него
вопросов.Итоги саммита
НАТО и евроатлантические
перспективы Грузии оказа-
лись неоднозначными– мно-
гие считают, что Грузия
демонстрирует лишь декла-
ративные усилия по член-
ству в североатлантический
альянс. Насколько верно это
предположение?

Тот факт, что в отличие
от Украины, Грузии никто не
предложил ускоренного
вступления в альянс, в гру-
зинской оппозиции назвали
результатом антизападной
политики «Грузинской
мечты». Ровно 15 лет назад
на Бухарестском саммите в
декларации альянса говори-
лось, что «Грузия и Украина
обязательно станут членами
НАТО», и что с тех пор Гру-
зия не продвинулась ни на
дюйм до заветной цели, це-
ликом вина власти, убеж-
дены оппоненты власти.

В Грузии многие счи-
тают справедливым и логич-
ным решение вильнюсского
саммита НАТО сократить
Украине путь в альянс, поз-
волив ей обойти ПДЧ – План
действий по членству. Но
почему такое же исключе-
ние не сделали для Грузии и
оставили в силе решение
пройти процедуры, здесь от-
кровенно не понимают.

«Мы подтверждаем ре-
шение, принятое на сам-
мите в Бухаресте в 2008
году, о том, что Грузия ста-

нет членом альянса. План
действий по членству яв-
ляется неотъемлемой
частью процесса; мы под-
тверждаем все элементы
этого решения, а также
последующие решения», –
сказано в итоговой деклара-
ции. НАТО также выразило
поддержку территориаль-
ной целостности и сувере-
нитету Грузии в пределах ее
международно признанных
границ. Текст содержит при-
зыв к России вывести вой-
ска и отменить признание
регионов Грузии – Абхазии и
Южной Осетии.

«Там мог быть и грузин-
ский премьер-министр! – не-
годовала во время
политических заявлений на
парламентском заседании
лидер фракции «Нацдвиже-
ния» Тина Бокучава, напо-
миная, что 15 лет назад на
Бухарестском саммите руко-
водство альянса обещало
непременное членство в
НАТО обеим странам. – Но
премьер-министр Грузии
даже не приглашен на сам-
мит НАТО, на котором у Гру-
зии была возможность
вместе с Украиной в этот ис-
торический момент полу-
чить гарантии вступления в
НАТО без ПДЧ. Вместо этого
власти создали такую меж-
дународную конъюнктуру,
что говорит все больше о
санкциях против вас».

В ответ депутаты партии
власти заверяли, что Грузия
по всем параметрам опере-
жала некоторые страны
НАТО, и упреки в том, что
реформы тормозятся –
лишь предлог. По словам
спикера парламента Шалвы
Папуашвили, «правитель-

ства некоторых стран Вос-
точной Европы, которые
были самыми ярыми сто-
ронниками членства Грузии
в НАТО и ЕС, теперь пре-
вратились в скептиков про-
сто потому, что их
политические партнеры в
Грузии находятся в оппози-
ции, а не в правительстве.
На этом историческом пере-
крестке отделять Грузию от
других стран с разными по-
литическими вкусами —
ошибка, которую нам не
простит будущее. Членство
Грузии в НАТО должно сто-
ять выше партийной поли-
тики».

Существенной разницы
между предложениями
Киеву и Тбилиси нет, и не
стоит «завидовать»
Украине, заявил Ираклий
Кобахидзе, председатель
«Грузинской мечты»: 

«Статус-кво остался в
силе. В обстановке, когда
ситуация в регионе такая
сложная, в отношении Гру-
зии никто не ждал никаких
новостей, хотя такие ожида-
ния были в отношении
Украины, но и в данном слу-
чае новостей не было, что
является результатом един-
ственного – НАТО занимает
прагматичную позицию по
отношению к России. На
самом деле Грузия всячески
готова стать членом аль-
янса, мы готовы к этому со
всех точек зрения, но другая
сторона к этому не готова.
Готовности к этому не было
ни в 2006, ни в 2008, ни в
2012 годах. Если бы
Украина и Грузия стали
тогда членами НАТО, сего-
дня, конкретно в Украине, не
было бы той войны, которая

продолжается сейчас».
Часть экспертов убеж-

дена, что в «Грузинской
мечте» рассчитывали
именно на такое развитие
событий.

Тина Хидашели была
первой в Грузии женщиной
— министром обороны. Она
занимала этот пост в 2015–
2016 годах, в правительстве
«Грузинской мечты», — в то
время, когда основанная
миллиардером Бидзиной
Иванишвили партия еще со-
ставляла коалицию с не-
сколькими либеральными
прозападными силами.

Сейчас «Мечта» сотруд-
ничает с созданной из своих
же депутатов откровенно
антизападной фракцией
«Сила народа», а Хидашели
считает, что отход от курса
на НАТО начался в прави-
тельстве еще с 2018 года, —
после того как в отставку
ушел премьер-технократ Ге-
оргий Квирикашвили.

Теперь экс-министр обо-
роны не только не удивлена
сдержанной реакцией пра-
вительства на отсутствие
прогресса на саммите в
Вильнюсе, но и не исклю-
чает, что в «Мечте» рассчи-
тывали именно на такое
развитие событий:

«Для подготовки к сам-
миту не было проведено ни-
какой предварительной
работы. Весь этот год мы по-
тратили на обвинения НАТО
в том, что они начали войну
в Украине. Понятно, почему
грузинский премьер не полу-
чил приглашение на сам-
мит».

Хидашели, как и многие
другие комментаторы, напо-
минает, что в 2008 году

Украина попала в деклара-
цию саммита НАТО в Буха-
ресте только благодаря
позиции правительства Гру-
зии, которое за это боро-
лось.

«Как видно, на этот раз
правительство Грузии пона-
деялось на то, что если в от-
ношении Украины запись
изменится, то и в отношении
Грузии произойдет что-то
подобное. Но тогда украин-
ский президент Ющенко
был героем «оранжевой ре-
волюции», который боролся
за демократию. И делал всё
для того, чтобы быть вместе
с Грузией на авансцене. А
сейчас правительство Гру-
зии делает всё наоборот: мы
противостоим Украине, про-
тивостоим НАТО, ищем пути
сближения с
Россией.Власть решила, что
не будет проводить ре-
формы, но нас всё равно
«прикрепят» к Украине и мы
как-то выйдем из этой ситуа-
ции».

«Сейчас власть создала
ситуацию, в которой очень
хорошо просматривается
нарратив Кремля, - продол-
жила Хидашели.

«Вступление в НАТО
всегда было для России
«красной линией номер
один», а вступление в ЕС —
«красной линией номер
два». Тем не менее, я очень
рада, что Украине предло-
жили членство без прохож-
дения этапа ПДЧ, — такое
решение дает шанс и Гру-
зии. Ведь если будет допу-
щен такой прецедент, это
значит, что мы уже выходим
на свободную дорогу, и в
случае смены власти на
первом же саммите эта про-

блема в отношении Грузии
будет решена. Но это, ко-
нечно, не произойдет на
следующем саммите НАТО,
который в 2024 году со-
стоится в Вашингтоне, по-
тому что тогда «Грузинская
мечта» еще будет у власти,
причем всё будет гораздо
хуже, чем сейчас, так как в
стране будет предвыборный
период», — сказала Тина
Хидашели

Что касается перспек-
тив, возникает вопрос, а на-
сколько велик ресурс у
грузинской власти, чтобы
продолжать играть в эту
игру – с одной стороны, обо-
значать стремление в Ев-
ропу, как в европейские
структуры, так и в евроат-
лантические, а, с другой сто-
роны, уходить от них в
сторону, заигрывая с Моск-
вой?Нет ли некой модели,
скажем так, «венгерского»,
консервативного пути для
Грузии?

Мнения по этому поводу
различны. Политолог Гия
Нодия считает, что как мини-
мум, венгерский путь невоз-
можен, поскольку Венгрия
уже является членом Евро-
союза и НАТО.

«Власть в Грузии, ви-
димо, рассчитывает на то,
что в результате этой
новой архитектуры без-
опасности, складываю-
щейся на фоне войны,
значение Грузии для За-
пада, представленного
НАТО и Европейским сою-
зом, возрастает, и, соот-
ветственно, возрастает их
возможность для перего-
воров с Евросоюзом. 
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Окончание
То есть Грузия может

себя продать Западу, при-
мерно, как Азербайджан,
как территорию для тран-
зита, для каких-то геополи-
тических проектов, может
быть, но, чтобы Запад не
давил на правительство
Грузии с тем, чтобы оно
вело себя более демокра-
тично, – возможна такая
вот сделка. И в этом
смысле Грузия не может
быть Венгрией, но Венгрия
может быть лучшим другом
Грузии в Евросоюзе, и фак-
тически эта политика уже
проводится: если раньше
нашими главными друзь-
ями были балтийские

страны и Польша, сейчас
наш главный друг – это
Венгрия, именно из таких
вот соображений полити-
ческого режима. То есть
для Иванишвили геополи-
тические вопросы и долго-
срочная перспектива
Грузии - не самое главное.
Самое главное – остаться
у власти, а для того, чтобы
остаться у власти, ему по
факту нужно сохранение
авторитарного режима. И,
естественно, это неми-
нуемо ведет к конфликтам
с Евросоюзом, но вот на-
дежда их, видимо, на то,
что с европейской бюро-
кратией мы как-то догово-
римся. Вот это, видимо,

является генеральным
планом «Грузинской
мечты» в отношениях с Ев-
росоюзом, – они не хотят
формально отказываться
от поверхностной, по край-
ней мере, политики интег-
рации в Евросоюз, и
открыто перейти на рос-
сийскую орбиту. Хотят си-
деть на двух стульях. Мне
кажется, это будет очень
сложно, и чем дольше, тем
сложнее, но пока они ду-
мают, что они это смогут».

По схожему сценарию
разворачиваются взаимо-
отношения Грузии с Евро-
пейским союзом, куда она
громко постучалась после
начала войны в Украине.

Для получения статуса кан-
дидата Грузии было пред-
ложено выполнить 12
рекомендаций. 

«Многое будет зави-
сеть от Грузии. Ключевым
будет выполнение реко-
мендаций», – еще нака-
нуне сообщил
журналистам глава евро-
пейского совета Шарль Ми-
шель, комментируя
перспективы Грузии в полу-
чении статуса кандидата
на вхождение в ЕС. В при-
нятой резолюции специ-
ального саммита стран,
осуждающей российскую
агрессию в Украине, и в
планах помощи Киеву гово-
рилось и о Грузии:

«Европейский совет
принимает к сведению
шаги, предпринятые не-
давно грузинскими вла-
стями. Европейский союз
будет продолжать тесно со-
трудничать с Грузией,
чтобы поддержать ее в вы-
полнении необходимых
условий для продвижения
по европейскому пути».

В «Грузинской мечте»
продолжают утверждать,
что все пункты, за исключе-
нием первого – о деполя-
ризации, выполнены, и
если есть недостатки – это
вина радикально настроен-
ных оппозиции и граждан-
ского сектора, но никак не
власти.

Согласно недавней
промежуточной оценке Ев-
рокомиссии, Грузия из 12
выполнила 3 рекоменда-
ции, 7 – частично, а в
одном пункте – о медиа-
плюрализме, в Брюсселе
вообще не заметили ника-
кого прогресса.

Профильные эксперты
отмечают, что до конца
года вполне возможно вы-
полнить все рекомендации
для получения статуса кан-
дидата на вхождение в ЕС,
если конечно, будет про-
явлена политическая воля
со стороны властей

Ираклий ГУРГЕнИдзЕ
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Сезон пляжного туризма
в Аджарии был официально
открыт в июне. По прогно-
зам местного правитель-
ства, в этом году ожидаются
более четырех миллионов
отдыхающих и туристов. Ос-
новная нагрузка, как всегда,
на Батуми.

В начале сезона часть
батумцев жалуется на отсут-
ствие приезжих, а другая
часть говорит, что проблема
не в недостатке туристов, а
в конкуренции, вызванной
активностью тех, кто при-
ехал из России, Украины и
Беларуси после начала
войны в Украине. В Батуми
ситуация для занятых в
сфере туризма суще-
ственно изменилась за по-
следние полтора года.
«Вот почему я живу

здесь»
Владельцы и менед-

жеры популярных кафе,
баров и ресторанов Батуми
рассказывают, что полтора
года назад, когда россий-
ские, украинские и белорус-
ские граждане массово
приехали в Грузию после
вторжения России в
Украину, в том числе во мно-
гие приморские города, у
них и так было много русско-
язычных гостей. Но сегодня
ситуация изменилась.

«Это те, которые были
нашими гостями в течение
10 лет. Еще в прошлом году
от них отбоя не было [рус-
скоязычных гостей], а те-
перь у них есть свои кафе и
рестораны», — сказала кор-
респонденту «Радио Сво-
бода» Ирма Котия,
владелица одного из по-

пулярных рыбных ресто-
ранов.

Нино Палавандиш-
вили, менеджер другого
ресторана в старом рай-
оне Батуми, известного
своей грузинской кухней,
также подтверждает, что
в последнее время ее
ресторан посещают
граждане Грузии и евро-
пейцы

«Многие студенты,
которые ходили к нам,
открыли потом свои
кафе… Кто приехал и
остался, те и открыли. А
те, кто приехал позже,
уже стали ходить в ос-
новном за выпивкой к ним, а
не к нам. Это конкуренция».

Наташа Кушнир из Би-
робиджана, Россия. Она
увидела видео на YouTube,
ей понравилось, она при-
ехала и поселилась в Ба-
туми. Она управляет баром,
куда, по ее словам, в основ-
ном заходят гости из России,
Беларуси и Украины. Много
— с Ближнего Востока, из
арабских стран.

«Я действительно вижу
поток русскоязычных граж-
дан. Можно сказать, их было
несколько волн. И я не вижу
в этом ничего плохого. Я
вижу, что город развивается,
архитектура, дороги посто-
янно улучшаются, да и в
целом заметно движение к
лучшему. Мне очень нра-
вится этот город, поэтому я
здесь и живу», — говорит
Наташа.

«Для нас было
слишком много 

работы»Тамар Тоидзе из Батуми

занимается арендой и про-
дажей квартир более 30 лет.
У нее никогда не было такого
низкого дохода. Она говорит,
что приехавшие в Батуми
граждане России, Беларуси
и Украины сами начали про-
давать и сдавать недвижи-
мость и в основном работать
на своих соотечественников:

«Вот, например, если
приезжают украинцы, люди
здесь уже знают, что они
останутся. Они вкладывают
много денег. И если у них
есть свои сайты, украинцы
или русские все равно идут к
ним, а не к нам. Уже полтора
года у нас работа идет очень
медленно».

У Шорены Чагалидзе
есть семейные апартаменты
в Батуми, которые на все
лето этого года сняли граж-
дане России. Шорена назы-
вает ту же причину, что и
Тамар:

«Существует большая
конкуренция не только в
сфере туризма, но и во всех
других. Уже больше года к

нам постоянно приезжают
люди из Российской Федера-
ции. У них есть капитал и,
следовательно, их конкурен-
тоспособность с местным
населением очень высока.
Они приезжают и покупают
квартиры и здания в городе,
частные дома и земли в
селах. Они строят гости-
ницы, управляют отелями,
занимаются всем дело-
производством».

Граждане России в Ба-
туми освоили не только тури-
стический рынок, но и рынок
ремонта, строительства, ин-
дустрию красоты и обще-
ственного питания.

«Они очень тесно свя-
заны друг с другом. Все друг
друга знают. Гражданин Рос-
сии редко обращается по ка-
кому-либо делу к
гражданину Грузии. Конку-
ренция растет день ото дня,
так как поток людей из Рос-
сии не прекращается. Здесь
много недовольных мест-
ных жителей, которые гово-
рят, что в этом году мало

туристов. На самом деле де-
фицита нет, просто те, кто
приехал из России, обра-
щаются к гражданам Рос-
сии», — рассказала «Радио
Свобода» Шорена Чага-
лидзе.

«Батуми 
напоминает 

русскоязычный
город»

Андрей Черкасов при-
ехал в Батуми девять меся-
цев назад из Беларуси. Он
говорит, что чувствует себя
свободно в Грузии.

«Здесь мне нравится
полная свобода — что ты
делаешь, как ты это дела-
ешь. Система не имеет
установленных рамок. То
есть ты пришел, и тебя
здесь приняли. Вы при-
ехали, и Грузия говорит вам:
«Добро пожаловать. Хотите
начать бизнес? Хорошо».
Есть условия и они более
выгодные, чем в Европе».

Рауль Патладзе жалу-
ется на такую «дружелюб-
ную» бизнес-среду. Еще год
назад его кафе-бар в Ба-
туми посещало много
людей из России и Бела-
руси. А сейчас, говорит он, в
старой части города русско-
язычные сами открыли
кафе, а так называемый
Новый Батуми «вообще ок-
купирован»:

«Батуми становится по-
хожим на русскоязычный
город… Многие направле-
ния приезжие тоже меняют
на свой лад. А мы не готовы
к такому ритму жизни. Им
легче управлять бизнесом,
так как они знают лучше, в
чем нуждается их диа-
спора… Пока мы учимся,

они обосновываются».
«Я учу грузинский, мы

пытаемся разобраться, это
немного сложно, но мы пы-
таемся», — говорит Андрей
Черкасов. По его наблюде-
ниям, «эту «русскость»
можно понимать по-раз-
ному, но она создает свое-
образный комфорт…
Приморские районы, где
больше гостиниц и апарта-
ментов, более заселены
приехавшими людьми, гово-
рящими по-русски, по-укра-
ински или по-белорусски.
Мы видим, что это так, в
этой части города преобла-
дает русский язык, и это ре-
альность. Однако если мы
переместимся во внутрен-
ние районы города, в по-
селки ближе к горам, там
живут больше грузин, вы
услышите больше грузин-
ской речи… Есть и русские,
которые вообще ничего не
говорят. Они предпочитают
просто жить, молчать и не
заявлять о своей позиции.
Это многое говорит мне об
этих людях».

Согласно данным На-
циональной службы стати-
стики Грузии (Сакстат), в
течение 2022 года более 15
тысяч граждан России заре-
гистрировались в качестве
предпринимателей в Грузии.
Только за первые три ме-
сяца 2023 года они запу-
стили еще пять тысяч новых
предприятий. Всего же
число российских предпри-
нимателей, переехавших в
Грузию после начала войны
в Украине, превышает 20
тысяч человек.

Радио Свобода

Пляжный сезон в «оккупированном» Батуми

После вторжения Рос-
сии в Украину границу Гру-
зии пересекли более
миллиона граждан России.
До 112 тысяч из них в на-
стоящее время остались и
проживают в Грузии. Эта
волна миграции привела
также и к увеличению по-
требности в русскоязычных
и англоязычных школах.

В Грузии есть 54 школы,
где можно учиться на рус-
ском языке. 11 из этих школ
полностью русскоязычные,
в остальных 43 школах на-
ряду с грузиноязычным от-
делением, есть и
русскоязычное. Из них 36
школ государственные,
семь — частные. 80 процен-
тов всех этих школ распре-
делены по городам, а 45
процентов сосредоточены в
Тбилиси.

По данным Мини-
стерства образования и
науки Грузии, в 2022-2023
учебном году на русском
языке по всей Грузии (как в
частных, так и государствен-

ных школах) обучались 16
тысяч 228 детей. Это на 15
процентов больше, чем в
2020 году.

«С начала войны в
Украине кардинальных из-
менений в государственных
и официально зарегистри-
рованных частных школах
пока не произошло. Без-
условно, рост есть, но он не-
значителен. И этот рост
наблюдается почти только в
Тбилиси и Батуми», — гово-
рит Шалва Табатадзе, руко-
водитель Центра
гражданской интеграции и
межэтнических отношений.

46-летняя россиянка
Наталья по профессии жур-
налист. Из-за своей дея-
тельности она столкнулась с
проблемами на родине и
вместе с младшей дочерью
Анфисой переехала в Гру-
зию еще до начала войны. 

Наталья и Анфиса вы-
брали для жизни поселок
Чакви на побережье Чер-
ного моря, недалеко от Ба-
туми.

Сейчас Анфисе 11 лет,
она учится на русскоязыч-
ном отделении государст-
венной школы в Чакви. 

В государственной
школе, где учится Анфиса,
русскоязычные классы пе-
реполнены.

«Три года назад у нас в
русскоязычном отделении
было не более 10 детей в
классе, а сейчас во всех рус-
скоязычных классах по 25
учеников. Я вынужден был
отказать новым желающим,
потому что русскоязычное
отделение в этом году было
полностью перегружено”, –
рассказывает директор
школы Тариэл Катамадзе.

«Найти учителей раз-
ных предметов для русско-
язычных классов
проблематично, поэтому
нам пришлось добавить
учителей из Батуми и еще
нескольких школ. Они пре-
подают там в первую смену,
а во вторую смену приходят
к нам. Даже если бы мы
были первой сменой, нам

было бы очень сложно
найти персонал», — говорит
директор школы.

По словам специалиста
по образованию Лелы
Чахая, базовое ваучерное
финансирование на ре-
бенка в Грузии составляет
300 лари в год [около $116].
Это минимальная сумма,
выделяемая на образова-
ние, которое получают абсо-
лютно все дети, в том числе
и учащиеся частных школ.

Однако в случае уча-
щихся государственных
школ к минимальному па-
кету добавляется еще одна
сумма. Какая именно, зави-
сит от различных обстоя-
тельств – где находится
школа, какого она размера,
сколько детей учатся, грузи-
ноязычная она или нет, на-
ходится ли она в горной
местности или в городе и т.д. 

«Точно сказать, сколько
именно бюджетных денег
выделяется на каждого
школьника, сложно. Однако
при очень грубом подсчете

можно предположить, что
государственное финанси-
рование, выделяемое на
каждого учащегося госу-
дарственной школы в Гру-
зии, колеблется в пределах
700-1000 лари [около $272-
388]«, — говорит Чахая.

Это же правило распро-
страняется и на граждан лю-
бого иностранного
государства. Согласно зако-
нодательству Грузии, любой
гражданин иностранного го-
сударства имеет право
учиться в государственной
школе, и сумма ваучера для
него выделяется по тому же
принципу, что и для граждан
Грузии.

После приезда боль-
шого количества граждан
России многие задавались
вопросом – есть ли в грузин-
ском бюджете средства для
финансирования их обуче-
ния в государственных шко-
лах. 

Каждый ребенок имеет
право на образование неза-

висимо от национальности,
и недопустимо, чтобы Гру-
зия отбирала у какого-либо
ребенка это право, говорит
исследователь и специа-
лист в области образования
Симон Джанашия.

Но, по его мнению, для
решения проблемы надо не
ограничивать права на об-
разование для российских
детей, а разработать пра-
вильную миграционную по-
литику:

«Вопрос в том, есть ли у
нас ресурсы? Поэтому им-
миграционная политика
должна разрабатываться с
учетом того, какие ресурсы у
нас есть. Миграция не
должна быть бесконтроль-
ной, в противном случае ни
у каких детей нельзя отби-
рать право на образование.
Однако я сомневаюсь, что
наше правительство думает
об этом», — говорит Джана-
шия.

Марадиа ЦААВА

А  А Н Ф И С Е  Ч Т О  Д Е Л А Т Ь ?
Актуальная проблема

Материалы публикуются с сокращениями



Проблемам Галского
района посвятил свое вы-
ступление на встрече с
Асланом Бжания член Об-
щественной Палаты, пред-
седатель «Конгресса народа
Абхазии» Давид Пилия. Он
сообщил, что за последние
20 лет население Галского
района сократилось на 40%:
«На исторических террито-
риях Самурзакана прожи-
вало 92 тыс. человек до
развала Советского Союза.
На сегодняшний день в Вос-
точной Абхазии проживают
55 тысяч самурзаканцев.
Больше всего уезжает моло-
дежь. В этом году школы в
районе окончили 230 чело-
век. Я очень сомневаюсь,
что кто-то останется у нас,
потому что соседняя страна
имеет специальную про-
грамму. Со школьниками
еще в период обучения свя-
зываются люди. Почему
так? Потому что сегодня,
русский язык становится
востребованным на терри-
тории Грузии, а наши дети,
как известно, все владеют
русским языком», – сказал

Пилия.   За последние 30
лет, по его информации,
более 15,5 тысяч молодых
людей уехали. «Это очень
большая цифра,  и она  нас
очень тревожит. Гал в буду-
щем может разделить
судьбу Кодорского ущелья,
ведь там никто, считайте, не
живет. 

Кто будет жить на этой
территории и где мы возь-
мем население, которое за-

менит тех, кто уезжает?», -
задал вопрос Давид Пилия.
Он уверен в том, что моло-
дые самурзаканцы уезжают
из Абхазии в Грузию не по-
тому, что очень хотят этого,
а потому, что «условия, кото-

рые мы создали за послед-
ние 8 лет, ставит людей в
очень тяжёлое положение».
«Когда рождается ребенок,
он не получает свидетель-
ство о рождении, если его
родители не имеют абхаз-
ские документы, удостове-
ряющие личность. В
основном люди имеют гру-
зинские паспорта, это вы-
нуждает родителей ехать в
Зугдиди и получить свиде-

тельство о рождении ре-
бенка именно там. Я
считаю, нам надо найти спо-
соб для решения этой про-
блемы. Ребенок,
родившийся у нас – наш ре-
бенок», - сказал Пилия.

Пилия перечислил ряд
проблем жителей Галского
района, которые, по его мне-
нию, нужно решать, не от-
кладывая в долгий ящик.   «У
людей, отслуживших армию,
изъяли паспорта, а среди
них есть и награжденные го-
сударственными наградами.
Разве это справедливо?
Разве можно так поступать с
людьми?» – спросил он. Он
также обратил внимание на

то, что есть
люди, которые в
графе нацио-
нальность хотят
написать «мег-
рел». «Почему
мы должны
этому препят-
ствовать. Мег-
релы – это
народ с древ-
нейшей культу-
рой, это лазы.
Если человек
хочет запи-
саться лазом,
давайте не
будем ему в
этом мешать», –
п р е д л о ж и л
Давид Пилия.
Пилия считает,

что при президенте необхо-
димо создать комиссию по
Галскому району с при-
влечением специалистов
для   выработки  рекоменда-
ции по решению накопив-
шихся там проблем. Эти

рекомендации могут стать
подспорьем и для Парла-
мента. Внимательно выслу-
шав выступавшего,
президент Аслан Бжания
сказал:  «Все перечислен-
ные вами темы, и  про-
блемы, обозначенные в них,
реально существуют. Вы
знаете, почему так получи-
лось. Вы знаете и то, что по-
литика в Галском районе до
определенного времени
проводилась с другим векто-
ром. Потом это стало пред-
метом дискуссии и смены
власти. Давайте будем на-
зывать вещи своими име-
нами. Если это позиция
Общественной палаты, то я
был бы вам признателен,
если бы вы ее обозначите и
перед Президентом, и перед
Парламентом именно как
позицию Общественной па-
латы. Ваша позиция мне
близка и понятна. Дальше
мы будем идти шаг за
шагом, последовательно ре-
шать все эти проблемы. Ни-
какого политиканства вокруг
этого быть не должно. Речь
идет о наших жителях и
наших гражданах, а также об
укреплении наших госу-
дарственных институтов в
Галском районе посред-
ством работы с населением.
Я лично вас поддержу».

Президент сказал, что
были приняты законы, во-
просом занимаются специа-
листы, но этого
недостаточно. «Нужно об-
суждать решение этой про-
блемы. Я  готов поддержать
все конструктивные предло-
жения. Это наиважнейший
вопрос для меня. Без разви-
тия языка невозможно раз-
витие государства», –
отметил Аслан Бжания.
Одной из важнейших, если
не самой первой, президент
назвал  проблему обеспече-
ния  национальной безопас-
ности и повышения
о б о р о н о с п о с о б н о с т и
страны. «Вы знаете, что это
очень затратное направле-
ние, и нам необходимо изыс-
кивать колоссальные
ресурсы для поддержания
определенного уровня обо-
роноспособности», – сказал
Бжания. Он сообщил чле-
нам ОП, что  начались лет-
ные испытания ВВС РА.   По
словам президента, для под-
держания высокого уровня

боеспособности ВС РА
нужно потратить весь бюд-
жет страны. «Мы являемся
независимым государством,
у нас должны быть соответ-
ствующие вооруженные
силы», –  сказал Бжания.
Президент напомнил, что
несколько лет назад у Абха-
зии была возможность вос-
пользоваться поддержкой
РФ, но в силу разных обстоя-
тельств этого не произошло.
Речь велась и о создании
российской военной  базы в
г. Очамчыра. «Это не состоя-
лось, и когда вам говорят, что
россияне просили, чтобы мы
передали им земли в собст-
венность, это неправда. 

Есть  соглашение, кото-
рое подписано, но не рати-
фицировано, там четко
прописано, что земля в
аренде. Просто некоторым
товарищам не хватило же-
лания, наверно,  это было не
популярно, придали теме
политический окрас, и мы
остались без серьезной под-
держки, которая у нас могла

быть», - отметил Аслан Бжа-
ния. Говоря о пенсиях, кото-
рые выплачивают
инвалидам Отечественной
войны народа Абхазии 1992-
1993 гг., Аслан Бжания отме-
тил, что нужно найти выход,
чтобы платить им не 5500
рублей, а гораздо больше.
«Но пока у государства нет
такой возможности», –  отме-
тил президент.  По словам
президента, решение многих
проблем, накопившихся в
стране, требует колоссаль-
ных финансовых вложений.
«Россия нам помогает.
Больше, чем она помогает
нам сейчас, безвозмездной
финансовой помощи не
будет. В России идет война,
которая обходится  в 500
млн долларов в день. Без-
возмездной помощи не
будет не потому, что у них
нет желания, а потому что
бюджет сокращен. Завтра
закончится война и необхо-
димо будет восстанавливать
новые регионы РФ, а это де-
сятки триллионов рублей», -
пояснил президент. Также он
сказал, что три  года Россия
дает переток Абхазии, но,
как только боевые действия
закончатся, перетока не
будет, потому что в нем
будут нуждаться новые тер-
ритории и к этому надо быть
готовыми. Президент отме-
тил, что собственных капи-
талов не хватает, нужно
развивать бизнес-отноше-
ния в стране. «Как сделать
так, чтобы бизнес в Абхазии
развивался и был средний
класс? 

Я не сторонник того,
чтобы добывать нефть в
стране. У нас есть уникаль-
ная природа, климат, состав
воды, почвы, воздуха, мы это
еще не испортили. На мой
взгляд, нам необходимо раз-
вивать индустрию гостепри-
имства - туризм. Это
наименьшее воздействие на
природу», –  сказал прези-
дент. Касаясь темы апарт-
отелей, Аслан Бжания
сказал, что 1,5 млн квадрат-

ных метров или 30 тысяч
апартаментов, если брать во
внимание  плотность за-
стройки, то это всего 200 гек-
таров. Это в два раза
меньше, чем Кындыгская
птицефабрика. При этом
президент отметил, что нет
очередей инвесторов. Если
проект будет реализован, то
первый объект в лучшем
случае будет готов лет через
пять. Глава государства при-
вел в пример объекты, кото-
рые восстанавливают
местные инвесторы. Это
бывшие военные санатории
МВО и  ПВО, а также «Чер-
номорская жемчужина» в
Очамчыре. «В МВО откры-
вают три объекта, будут
строить мост. Посмотрите
какие здания они сохра-
нили», –  сказал Бжания.
Он подчеркнул, что, «если
не будет таких подходов, не
будет экономического суве-
ренитета с вытекающими
последствиями». 

Президент  назвал
ничем необоснованными
опасения некоторых людей,
которые  говорят о «пятой
колонне», о том, что их могут
куда-то вытеснить или пере-
селить,  если будет реализо-
ван проект апарт-отелей.
«А ведь у нас апарт-отели
строятся и без принятия за-
кона, и вы это хорошо знаете
и видите. Что касается сро-
ков пребывания владельцев
апартаментов в Абхазии, это
элементарно контролиру-
ется. У нас есть  Миграцион-
ная служба, можно
прописать количество дней,
которые владелец апарт-
отелей будет проводить в
стране», –  сказал президент.
«Мы, постоянно обсуждая
эту тему и  откладывая  ре-
шение насущных  экономи-
ческих проблем, рискуем
больше, чем принимая эти
решения. А ведь люди хотят
жить  хорошо здесь и сей-
час, а не завтра. Бжания от-
метил, что вопрос  принятия
закона о правовом статусе
апарт-отелей  и  апартамен-

тах не будет откладываться
в долгий ящик. Парламент в
июле рассмотрит его и дол-
жен будет принять  решение.       

Президент привел в при-
мер туристический объект в
Тамыше, который оставляет
экономике 45-50 млн рублей
в год в виде заработной
платы гражданам Абхазии.   

Речь в Общественной
палате шла и об аэропорте.
Чтобы аэропорт был при-
быльным, нужен соответ-
ствующий пассажиропоток.
«А где мы возьмем инве-
стора, который вложит
больше 10 миллиардов руб-
лей, будучи уверенным, что
он не вернет эти деньги, по-
тому что не будет пассажи-
ропотока? Это будет
прибыльно, если мы сможем
увеличить поток туристов,
приезжающих к нам дней на
шесть, на миллион человек
в течение 12-15 лет», –  по-
ставил вопрос Бжания.
Вице-премьер, министр эко-
номики Кристина Озган про-
информировала, что
правительства Абхазии и
России должны утвердить
порядок отбора, где будут
четко определены техниче-
ские, экономические, финан-
совые и качественные
требования для того, чтобы
инвесторы могли предста-
вить свои предложения. 

По результатам данного
отбора будет определяться
инвестор. Параллельно ве-
дется работа по разработке
соглашения о государствен-
ном частном партнерстве,
которое будет очень четко
отражать все обязательства
сторон, в данном случае ин-
вестора и государства с
целью реализации этого
проекта. «Ключевые требо-
вания — это сроки ввода в
эксплуатацию, обеспечение
инвестором своевременного
финансирования проекта,
соблюдение технических
требований, которые зало-
жены в проекте. Взлетная
полоса и аэродромная ин-
фраструктура остаются в го-

сударственной собственно-
сти. Всё это будет отражено
в документах, которые будут
носить публичный характер
и будут утверждаться Меж-
правкомиссией», –  сказала
Озган. Был задан вопрос о
железнодорожном транзите.
«Мы к этому готовимся. Но
пока в практическую плос-
кость не перешли», –  отме-
тил  глава государства.
Вице-премьер, министр эко-
номики Кристина Озган отве-
тила на вопрос о морском
сообщении с Турцией. Она
сообщила, что было не-
сколько рейсов по перевозке
груза паромом.    

Кристина Озган также
проинформировала чле-
нов Общественной па-
латы о том, что  в
ближайшее время в Пар-
ламент будет направлен
законопроект о Градо-
строительном кодексе
«Даже без привязки к
апартаментам это доку-
мент, который нужен
стране, потому что за-
стройка в республике
идет. Береговая линия за-
страивается не один год и,
к сожалению, этот процесс
остановить невозможно»,
–  сказала Озган. Она
также ответила на вопрос
о земельном кадастре и
сообщила, что с 2024 года
эта система начнет рабо-
тать.  

По ее словам, разра-
ботка земельного када-
стра была начата в 2010
году, затем был перерыв
почти в 4 года. За  послед-
ние два года было дофи-
нансировано это
мероприятие за счет рос-
сийской финансовой по-
мощи. В  текущем году все
работы должны быть за-
вершены. Парламент при-
нял в этом году
соответствующее законо-
дательство. Сейчас пра-
вительство работает над
подготовкой проектов нор-
мативных актов. 
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РАЗВИВАЯ ИНДУСТРИЮ ГОСТЕПРИИМСТВА

Президент Аслан Бжания на встрече с новым VI
созывом Общественной палаты ответил на ряд во-
просов, волнующих общество, в том числе  касаю-
щихся  сохранения и развития абхазского языка,
демографии,  реформирования системы власти,
правового статуса жителей Галского района, госу-
дарственной границы по реке Ингур, апартаментов,
строительства  аэропорта, функционирования же-
лезной дороги,  морского  сообщения  с Турцией и др.
Первым в повестке дня встречи значился вопрос
развития государственного абхазского языка.

ПОЛИТИКАНСТВА БЫТЬ НЕ ДОЛЖНО
Президент России Вла-

димир Путин подписал
закон о ратификации со-
глашения между Абхазией
и Россией о двойном граж-
данстве, сообщает Медиа-
центр МИД РА.
Соглашение было подпи-
сано в Москве 27 сентября
2022 года. Оно предусмат-
ривает, что граждане одной
стороны вправе без отказа
от имеющегося у них граж-
данства этой стороны при-
обретать гражданство
другой. Также предусмат-
ривается, что лица, обла-
давшие гражданством
Абхазии на 26 августа 2008
года и сохранившие его до
сих пор, смогут получить
российское гражданство в
упрощенном порядке. Те,
кто состоит в гражданстве
обеих стран, пользуются
правами на социальное
обеспечение, образование,
медицинское обслужива-
ние в соответствии с зако-
нодательством той страны,
на территории которой они
постоянно проживают. По
такому же принципу дей-
ствует призыв на военную
службу. При этом граж-
дане, уже отслужившие в
одной стране, освобож-
даются от призыва во вто-
рой.

П У Т И Н  
П ОД П И СА Л



В Грузии подводят итоги саммита НАТО в Вильнюсе. В
правящей партии не увидели существенной разницы между
предложениями альянса Украине и Грузии. Оппоненты
«Грузинской мечты» напротив, считают, что из-за политики
властей страна упустила исторический шанс продвинуться
вперед на пути интеграции в НАТО.

В Грузии многие считают справедливым и логичным ре-
шение вильнюсского саммита НАТО сократить Украине путь
в альянс, позволив ей обойти МАР – План действий по
членству. Но почему такое же исключение не сделали для
Грузии и оставили в силе решение пройти МАР, здесь от-
кровенно не понимают.

Что касается правящей партии, то там считают, что су-
щественной разницы между предложениями Киеву и Тби-
лиси нет, и не стоит «завидовать» Украине. Об этом сказал
депутат правящей «Грузинской мечты» Ираклий Кадагиш-
вили, посоветовав «горячим головам остыть», прежде, чем
рассуждать на эту тему:

«В первую очередь, найдем разницу в том, что в
Украине идет тяжелейшая война, и на этом фоне ставить в
одну плоскость Грузию и Украину, означает спекуляцию, аб-
солютную политическую слепоту и полное отсутствие у оп-
позиции понятия родины».

В условиях этой войны, продолжил Кадагишвили, «сама
НАТО оказалась не готова представить Украине конкретные
предложения», например, незамедлительно принять ее в
альянс или по крайне мере назвать дату ее вхождения в эту
организацию.

Представители правящей силы в эти дни ведут интен-
сивные разговоры о том, что это сама НАТО не готова к при-
нятию новых членов, что Грузия давно соответствует
стандартам для вхождения в альянс, что призывы к прове-
дению реформ – всего лишь отговорки.
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– Фактор Саакашвили
настолько важен для
«Грузинской мечты» и
для президента Зелен-
ского, что они готовы к
серьезному ухудшению
отношений между госу-
дарствами из-за него?
Или экс-президент лишь
повод, исходя из того,
какую двусмысленную
позицию заняла Грузия в
отношении как россий-
ской агрессии против
Украины, так и в вопросе
антироссийских санкций?

– Ну, фигура третьего
президента Грузии, гражда-
нина Украины господина
Михаила Саакашвили яв-
ляется серьезным факто-
ром. Я думаю, что там
какие-то личные мотивы
серьезно присутствуют в
этом деле. Но я думаю, что
сегодня не только в интере-
сах Грузии, но и самой «Гру-
зинской мечты» дать
возможность ему выехать.
С этой точки зрения, я
думаю, что «Грузинская
мечта» не является моно-
литным организмом. И я по-
дозреваю, что там идет
серьезная внутриполитиче-
ская дискуссия. И надеюсь,
что люди, которые высту-
пают там за то, чтобы выйти
из этого глухого тупика…
это же не только грузино-
украинские отношения…
это серьезно повлияет и на
наши европейские перспек-

тивы тоже – приближение к
Европейскому союзу и по-
лучению статуса кандидата.
Вот все это вместе взятое, я
надеюсь, повлияет на то,
чтобы «Грузинская мечта»
изменила свою позицию.
Хотя прогнозировать это,
конечно, очень тяжело.

– Еще не так давно
Грузия считалась лиде-
ром в вопросе евроинтег-
рации в составе тройки
вместе с Украиной и Мол-
довой. Сегодня все вы-
глядит так, что Тбилиси
теперь замыкает эту
тройку, и отставание все
более заметно. Взять хотя
бы постоянные пики-
ровки «Грузинской
мечты» с депутатами Ев-
ропарламента. Что это
может означать для
страны в среднесрочной
перспективе? Грузия
больше не стремится в
Европу?

– Во всяком случае,
власти говорят, что они
стремятся в Европу и что
они делают все от них зави-
сящее, что, конечно, лукав-
ство, потому что все от них
зависящее они не делают,
вы правильно упомянули
эти пикировки. Но с точки
зрения технического испол-
нения этих 12 пунктов (реко-
мендаций ЕС) это
оставляет желать лучшего,
нельзя сказать, что мы
серьезно преуспели в этом.

Но есть и другой момент.
Есть оценка Европейского
союза по выполнению ассо-
циированными странами, в
данном случае Украиной,
Молдовой и Грузией, своих
обязательств по приближе-
нию к законодательству Ев-
ропейского союза. И в этих
очень подробных оценках
мы явно отстаем от
Украины, но явно опере-
жаем Молдову. Это, так ска-
зать, для объективности. Но
тут есть еще другая про-
блема. Проблема заключа-
ется в том, что уровень
доверия между грузинскими
лидерами и европейскими
политиками находится на
очень низком уровне. А пре-
зидент Санду (Майя Санду
– президент Молдовы) яв-
ляется любимицей Европы
сегодня. И это не просто по-
тому, что она очень обая-
тельная и хороший
переговорщик и т.д., а по-
тому, что у Грузии есть еще
фундаментальная про-
блема – мы не находимся в
фундаментальном русле
европейской внешней поли-
тики. И это выражается в
конкретных цифрах. Мы
можем присоединяться, ас-
социироваться к решениям
Европейского союза по
внешней политике и без-
опасности, и процент этой
ассоциированности у нас
всего 31. Это катастрофиче-
ски низкий процент. И с
таким отношением к пози-
ционированию страны
трудно рассчитывать на
успех и, в том числе, на по-
лучение статуса кандидата.

– Исходя из того, что
вы сказали, как, по-ва-
шему, Европа в итоге от-
вернется от Грузии или
там понимают, что в таком

случае Тбилиси
неизбежно вер-
нется на россий-
скую орбиту? И
если да, то какие
шаги может пред-
принять Брюс-
сель в этом
отношении?

– Ну, я думаю,
что Брюссель не готов жерт-
вовать Грузией и он сделает
все для того, чтобы сохра-
нить ее в сфере своего
влияния и в палитре своих
внешнеполитических инте-
ресов. Я бы очень хотел,
чтобы мы получили статус
кандидата, что позволит
увеличить давление на вла-
сти с точки зрения прибли-
жения к европейским
принципам и ценностям. Но
в данном случае, если про-
сто брать технический про-
цесс рассмотрения заявки
Грузии и т.д., скорее всего,
будет принято какое-то про-
межуточное решение, что,
да, Грузия что-то выпол-
нила, но надо сделать еще
очень многое, чтобы полу-
чить статус кандидата. Я
думаю, что усилится также
этот компонент: присоеди-
нение Грузии к фундамен-
т а л ь н о м у
внешнеполитическому
тренду Европейского союза.
И вот этот 31% станет одной
из очень серьезных претен-
зий к Грузии со стороны ЕС.
Но если брать в более ши-
роком смысле, многое, все
практически, в том числе
внешнеполитическая актив-
ность, приоритизация внеш-
ней политики Грузии и
внешнеполитический курс,
точно так же, как и, напри-
мер, внутригрузинские по-
литические процессы, точно
так же, как и другие про-
цессы, будет зависеть от
того, как будет развиваться
ситуация на театре военных
действий в Украине. И на-
сколько впечатляющими
будут успехи, и как скоро мы
это увидим, украинских во-
оруженных сил в этой войне
с Российской Федерацией.

А МОЖЕТ ЛУЧШЕ ПУСТЬ ЕДЕТ?
Президент Грузии

Саломе Зурабишвили
заявила в интервью ве-
дущей CNN Кристиан
Аманпур, что видит
проблему в бесконт-
рольном въезде рос-
сийских граждан в
страну, так как Россия
будет использовать их
для распространения
«мягкой силы», а в бу-
дущем может даже вторгнуться в Грузию под предлогом за-
щиты русскоязычного населения.

Зурабишвили также заявила, что Грузия находится в ре-
жиме «мягкой войны» с Россией и надеется на поддержку
Евросоюза в этой войне.

Вкратце основные аспекты интервью Зурабишвили:
По словам президента, на фоне неспособности Путина

управлять войной в Украине она не видит опасности воен-
ного давления на Грузию. Однако, по словам Зурабишвили,
существует большая опасность распространения «мягкой
силы» и пропаганды со стороны России:

«В нашем случае на данном этапе я не вижу никакого
напряжения с военной точки зрения. Во-первых, у нас во-
енная оккупация, продолжающаяся с 2008 года и до сих пор,
а в разных формах и с 1991 года. Два региона оккупированы
российскими военными базами. Я думаю то, что может про-
изойти — Россия сегодня проверяет второй фронт с помо-
щью «мягкой силы», с помощью пропаганды».

По словам Зурабишвили, Грузия должна ограничить
въезд российских граждан в Грузию, поскольку Россия будет
использовать их для распространения своей пропаганды и
«мягкой силы». 

«Всех тех русских, которые приехали в Грузию, я по-
вторю, надо контролировать. Мы не можем допустить такого
количества россиян на территорию Грузии, не зная, кто они.
Большинство людей, которые сегодня бегут из России, на
самом деле не сторонники Путина. Однако мы знаем об
угрозах, которые использует Россия, что, если русскоязыч-
ный народ не будет защищен должным образом, это станет
причиной вторжения России».

Президент также сказала, что у Грузии есть большие
шансы стать частью Евросоюза. И Евросоюз должен по-
мочь ей в этом, потому что иначе Запад потеряет Грузию,
которая останется «игрушкой» в руках России:

Зурабишвили признает, что в последнее время у Грузии
есть проблемы в реализации демократических реформ, од-
нако, несмотря на это, Евросоюз не должен отказываться
от Грузии, потому что это решение стратегической важно-
сти:

«Это очень важное стратегическое решение, которое,
конечно же, учитывает демократические реформы и про-
цесс, который в последний период не такой удовлетвори-
тельный, как должен быть. Однако эти условия могут
остаться, могут добавиться, существует много возможно-
стей, посредством которых Евросоюз может выбрать пра-
вильные слова и формат, но опять же — это правильное
стратегическое решение».

Президент заявила, что членство в НАТО остается для
страны стратегической целью, хотя, по ее словам, сегодня
это более отдаленная перспектива, чем статус страны-кан-
дидата в Евросоюз:

«Что касается НАТО, то центральной темой на сле-
дующем саммите будет Украина, мы все это знаем, и
будут гарантии безопасности для Украины, не знаю, ка-
кого типа, но это нормально. Это то, чего сегодня заслу-
живает Украина, и тут нет соревнования ни в какой
форме, любой прогресс Украины действительно будет на
пользу Грузии».

Успех сборной Грузии по
футболу на Чемпионате Ев-
ропы U-21 и отказ Хвичи Ква-
рацхелия участвовать в
турнире прокомментировал в
эфире [Ардашелия-LIVE] про-
комментировал спортивный
журналист Зураб Читая:

«Турнир важный, кроме
того, что это возможная путевка
на Олимпиаду, сейчас наблю-
дается большой «всплеск» ин-
тереса к футболу.

Появились несколько, не
просто интересных молодых
футболистов, но пара звезд.

Микаутадзе и Кварацхелия
в этой молодежной сборной
нет, но их успех спровоцировал
«всплеск» этого интереса, веру
в себя у футболистов. Их ру-
гают за то, что они решили не
принимать участие турнире мо-
лодежной сборной. Я не при-
ветствую эту ругань, к этому
можно отнестись с понима-
нием, у ребят был очень слож-
ный сезон».

Для Кварацхелия это было
сложное решение, уверен
Зураб Читая:

«Он вынужден делить тур-
ниры на первостепенные и вто-
ростепенные. Понятно, что
грузинские болельщики хотят
его видеть и он проходил по
возрасту в молодежную сбор-
ную, на начало отборочного
турнира ему было не больше
21 года, но он играет в топ-чем-
пионате. Надо понимать, что
это определенный риск, на-

грузки часто приводят к трав-
мам, потому он мог и поставить
под риск свою ближайшую
карьеру, отправившись играть
за молодежную сборную.

Успех Кварацхелия при-
влек внимание к Грузии боль-
ших клубов, которые
открывают академии и пред-
ставительства в стране, про-
должает Зураб Читая:

«У скаутов, агентов по-
явился интерес, Хвича сделал
Грузию модной, в футболе. Это
игрок, которому подражает мо-
лодежь, в которого влюбляются
дети по всему миру, из-за его
яркой, нестандартной, творче-
ской игры его ждут болельщики
топ-клубов.

Сегодня во многих стра-
нах видят, что на молодежную
сборную приходят 55 000 че-
ловек и эта сборная выходит
из абсолютной «группы
смерти», что мы наблюдаем в
данный момент, с Португа-
лией, Голландией, Бельгией и,
если кто-то забыл или не знал,
что Грузия – это футбольная
страна болельщики тоже на-
поминают об этом», — сказал
Зураб Читая.

необходим   контроль

Основатель грузинского
Центра стратегического ана-
лиза Гиорги Рухадзе высоко
оценивает недавнее интервью
бывшего посла США в России и
координатора группы по санк-
циям в отношении России при
офисе президента Украины
Майкла Макфола и говорит, что это последнее пред-
упреждение от Макфола.

Как заявил Майкл Макфол, у него есть достаточно
веские доказательства того, что грузинские частные
лица и организации помогают России обходить санкции.

«Наша группа действительно обсуждала конкрет-
ных лиц и организации из Грузии, в отношении которых
мы думаем ввести санкции. Мы опубликуем новые до-
кументы в течение лета. У нас есть достаточно веские
доказательства, указывающие на то, что они помогают
России обходить санкции или, так сказать, “срезать до-
рогу”, и мы хотим пролить свет на это», — сказал Майкл
Макфол.

Гиорги Рухадзе: «Когда представители США, Евро-
пейского союза и Великобритании прибыли вместе [в
Грузию] для обсуждения санкций, они показали нам спи-
сок из 38 наименований товаров, которые нельзя экс-
портировать в Россию. Задачей их встреч и брифингов
было не наказать кого-то, их задачей было помешать
России получать товары, которые та могла бы исполь-
зовать в военной промышленности. Что касается
группы Макфола, то у них нет задачи предотвращения,
это следственный орган, который ищет факты, и если
находит, то не может наказать, он предоставляет эту ин-
формацию США, ЕС, и политики принимают решения
на основе этого.

Я думаю, что это последнее предупреждение от
Макфола, и, если кто-то что-то делает, он должен во-
время среагировать.

Стране очень тяжело, когда представитель власти
попадает под санкции, потому что это означает, что он
использует власть для помощи России.

«Это было 
последнее предупреждение» 

Хвича сделал Грузию модной

Тбилисское резюме саммита НАТО

Отношения Тбилиси и Киева упали до истори-
ческого минимума. После того, как грузинский
посол Георгий Закарашвили отбыл на родину по
предложению президента Украины Владимира Зе-
ленского, дипломатическое общение понизилось до
опасного уровня. Как отметил сам Закарашвили,
следующий шаг – разрыв дипломатических отно-
шений. Причиной резкого ухудшения и без того не-
простых связей Тбилиси и Киева стал третий
президент Грузии. Украина требует от «Грузин-
ской мечты» передать ей отбывающего тюрем-
ное заключение Михаила Саакашвили, который
является украинским гражданином, для надлежа-
щего медицинского ухода. О сложившейся ситуации
в отношениях Тбилиси и Киева и как это может по-
влиять на евроатлантические перспективы Гру-
зии «Эхо Кавказа» поговорило с соучредителем
Центра стратегического анализа, бывшим послом
Грузии в России Валерием Чечелашвили.

Материалы публикуются с сокращениями



О перспективах раз-
вития деловых связей
между Грузией и Россией
“Российской газете” рас-
сказал президент Тор-
гово-промышленной
палаты России Сергей
Катырин.

В этом году при ТПП
создан Российско-грузин-
ский деловой совет.

- Сергей Николаевич,
удается найти общий
язык?

Сергей Катырин: Мы
пытаемся нащупать направ-
ления, где можем вместе
продвинуться вперед. Инте-
рес определенных кругов
Грузии есть. Среди бизнеса
много тех, кто хочет и может.
И ищет поддержки с нашей
стороны.

- И она есть – воз-
обновление с 15 мая авиа-
перелетов в Грузию и
облегчение визового ре-
жима . Это же не только
для туристов?

Сергей Катырин: Авиа-
сообщение, визовый режим
– это сигнал, что наша
страна хочет сотрудничать с
Грузией. 

И деятельность Россий-
ско-Грузинского делового
совета – это не только тор-
говля и экономическое со-

трудничество, но и гумани-
тарные вопросы. Вот не-
давно состоялось
празднование Дня Грузин-
ской диаспоры России. В
программе – открытие вы-
ставки копий древних гру-
зинских фресок, найденных
в России, фестиваль грузин-
ского танца и очередное за-
седание совета. Наши
грузинские партнеры и
члены делового совета гото-
вились к празднику с боль-
шим душевным подъемом.
Надеемся, что этот оптими-
стичный настрой сохра-
нится в нашей совместной
работе надолго.

- Какие деловые про-
екты планируете обсуж-
дать?

Сергей Катырин: Сле-
дует также организовать же-

лезнодорожный транзит в
рамках маршрута Шелко-
вого пути: Китай, порт Ирана
Бандарабас, Астара Иран,
Астара Азербайджан, Га-
баля Азербайджан, Мар-
неули Грузия, по территории
Абхазии в Россию. Это,
среди прочего, позволит за-
ключать долгосрочные конт-
ракты на поставки газа и
нефти по стабильным и
предсказуемым ценам.

Железнодорожный
транзит также позволит раз-
грузить пограничный пере-
ход Верхний Ларс и
уменьшить стоимость до-
ставляемых грузов, увели-
чив их объем. Учитывая
создавшуюся ситуацию с
транзитом российских това-
ров через Турцию, организа-
ция такой схемы жизненно

необходима.
- А по каким направле-

ниям мы особенно за-
интересованы в
сотрудничестве?

Сергей Катырин: Сего-
дня основу российского экс-
порта составляют
нефтепродукты, газ, уголь,
нефть, пшеница, пшеничная
мука. Грузия в основном экс-
портирует вино, спиртные
напитки, минеральную воду,
ферросплавы, легковые ав-
томобили. Есть возмож-
ность увеличить
товарооборот. Кстати, за
первые три месяца этого
года он уже вырос на 73
процента к 2022 году.

Было бы интересно соз-

дать в Грузии предприятия
конечного цикла для продук-
ции, поставляемой из Рос-
сии. От грузинской стороны
есть предложения о строи-
тельстве завода по луще-
нию и упаковке миндального
ореха, строительстве швей-
ной фабрики, организации
хаба металла для строи-
тельных конструкций.

- Какие регионы про-
являют особый интерес к
Грузии?

Сергей Катырин: На
данный момент активнее
всех – Липецкая область и
Ставропольский край.
Хотим организовать поездку
их делегаций в Грузию для
встречи с коллегами.

– Ахра, в последнее
время администрацией
президента и правитель-
ством принят ряд резо-
нансных решений. Это
передача в парламент за-
кона об апартаментах,
подписанное соглашение
по сухумскому аэропорту,
смена собственника у са-
натория «Самшитовая
роща». Что бы вы сказали
обо всех этих решениях?
Можно дать им оценку?
Что это такое?

– В первую очередь
можно дать политическую
оценку. Все эти решения
принимались кулуарно, ни с
кем не обсуждались – ни с
общественностью, ни со
специалистами, ни с на-
учными работниками. Очень
много сейчас разговоров в
обществе, в политической
среде и в научной среде о
том, что мы скатываемся
назад в систему принятия
решений, которая была в
советское время, когда Аб-
хазия была Автономной
Республикой. И, конечно же,
на первый план выходит во-
прос, связанный с обще-
ственно-политическим
устройством нашего госу-
дарства. Вот вы, задавая во-
прос, сказали, что они
«резонансные». Они резо-
нансные как раз потому, что
с обществом ни один из этих
вопросов не обсуждался,
чтобы выработать решение,
выгодное для граждан Рес-
публики Абхазия. Не раз за
двадцать лет поднимался
вопрос о конституционных
реформах. Не может госу-
дарство с такой богатой
культурой, с демократиче-
скими традициями зависеть
от одного человека. За это
время было три тяжелей-
ших политических кризиса,
их объединяют вопросы,
связанные с устройством го-
сударства. Значит, мы
должны думать о том, чтобы
система принятия решений
приобрела другую форму.
Эта форма должна соответ-
ствовать менталитету на-
шего народа.

– Ахра, как, по-вашему,
в чем проблема такой си-
стемы принятия решений

и какой она должна быть?
– В первую очередь си-

стема принятия решений
должна быть выстроена так,
чтобы в этом участвовало
как можно больше людей:
это и специалисты, и уче-
ные, и общественные дея-
тели, и уважаемые
авторитетные люди. Си-
стема должна подразуме-
вать более широкое
представительство в парла-
менте. Некоторые предла-
гают просто увеличить
количество депутатов, дру-
гие предлагают смешанную
избирательную систему,
есть разные варианты,
предлагают формирование
правительства полностью
согласовывать с парламен-
том. Я считаю, что это ближе
к нашим традициям, так как
в традициях абхазского на-
рода привлекать к принятию
решения много людей, тогда
они имеют поддержку и ле-
гитимность. Обществу надо
предложить новую при-
емлемую общественно-по-
литическую систему, чтобы
оно не попадало в тяжелей-
шие кризисы, а кризисы соз-
даются именно такими
вопросами, как, например,
передача законопроекта об
апартаментах в парламент.
С помощью этого проекта
исполнительная власть на-
меревается создать в Абха-
зии новый класс
собственников, которым
продадут 30 000 апартамен-
тов, и это будут иностран-
ные граждане. Это очень
значительное число людей
для Абхазии, и это не тури-
сты, которые приехали и
уехали, и это будет уже со-
вершенно другая реаль-
ность, с которой граждане
Абхазии вынуждены будут
считаться. И большинство
тех граждан Абхазии, с кем
я общался, включая сторон-
ников власти, против этого
законопроекта.

– Почему закон об
апартаментах вызывает
такое бурное сопротивле-
ние в абхазском обще-
стве?

– Это вытекает из
нашей истории, потому что
абхазский народ прошел

через махаджирство в де-
вятнадцатом веке, прошел
через сталинские репрес-
сии, когда буквально за пару
дней более 700 образован-
нейших людей Абхазии
были расстреляны на реке
Гумиста сотрудниками
НКВД. И последующая исто-
рия, когда мы стали мень-
шинством в собственном
государстве. Естественно,
этот защитный рефлекс у
народа срабатывает, никто
не хочет снова быть мень-
шинством и опять бороться
за выживание, мы это все
уже проходили. Если кто-то
об этом забыл, обществен-
ные и политические дея-
тели, представители
научной интеллигенции сей-
час активно напоминают о
том, что было. Давайте, про-
сто вспомним, что абхазские
князья отдавали своих
детей на воспитание кресть-
янам, у нас элита всегда
старалась быть ближе к на-
роду, у нас решения прини-
мались на народных сходах.
И потом, надо знать абхаз-
ский язык, у нас, например,
слово «ахаца» означает и
мужчина, и герой; у нас
слово «имя» означает одно-
временно и имя, и честь, это
подразумевает, что надо но-
сить свое имя с честью. Не-
которые граждане пытаются
это игнорировать, они забы-
вают о том, что граждане
Абхазии умеют защищать
свои интересы, и доказы-
вали это на протяжении сто-
летий, и надо учитывать
менталитет своего народа.

Сейчас мы наблюдаем,
что обществу предлагаются
серьезные инициативы, они
связаны с тем, что созда-
ется класс собственников и
поддерживаются иностран-
ные инвесторы. Мы видим,
что руководство взяло курс
на поддержку богатых. Если
этот процесс не остановить,
он приведет к значитель-
ному расслоению общества.
У нас будут сверхбогатые и
будут бедные, причем бед-
ные не собственники. И бед-
ным предлагается только
сказать «спасибо» за то, что
у них будет рабочее место.

И все! И, есте-
с т в е н н о ,
любой специа-
лист, хорошо
знающий аб-
хазский народ,
может спо-
койно прогно-
зировать, что
будет тяжелей-
ший политиче-
ский кризис. 

– Ахра, в
телегерам-ка-
налах был

опубликован ваш пост, ко-
торый вы написали после
того, как было обнародо-
вано соглашение по су-
хумскому аэропорту.
Поделитесь своими впе-
чатлениями, какие чув-
ства оно у вас вызвало и
почему?

– Соглашение вызвало,
скажем так, негативные чув-
ства. Такие соглашения
обычно подписывают
страны, проигравшие войну,
которые что-то должны по-
бедившей стороне. Вы-
плачиваются репарации,
отдается иностранному ин-
вестору собственность на-
рода, и при этом ему
предоставляются на 25 лет
льготы по налогам, на по-
шлину, на налог на прибыль
и, скорее всего, на ряд дру-
гих налогов. То есть вы
даете заработать инвестору,
деньги уходят из страны, это
деньги народа, и это каса-
ется всех граждан страны. И
в каждом проекте мы
должны отдавать инвестору
наши доходы. Такая пове-
денческая модель соответ-
ствует тем странам, которые
проиграли войну. Но мы же
войну выиграли, мы никому
ничего не должны. Склады-
вается впечатление, что не у
всех есть понимание, какие
преимущества дают сувере-
нитет и статус независимого
государства. Когда подписы-
ваются такие соглашения,
это означает ущербное
мышление. Мы добились
всего путем победы в войне,
путем большой крови, даже
если нам очень нужен аэро-
порт, а он нам нужен, но не
любой ценой, это противо-
речит интересам всех граж-
дан, и это касается не
только аэропорта, это каса-
ется всей нынешней поли-
тики. Почему-то мы должны
давать инвесторам всевоз-
можные льготы, а где инте-
рес наших граждан? Люди
избирают власть для того,
чтобы она защищала инте-
ресы граждан страны, а не
инвесторов, или иностран-
цев, или какого-либо ино-
странного государства. Вот

эти вопросы вытекают из
того, что у нас не налажена
общественно-политическая
система, которая требовала
бы при принятии важных ре-
шений широкого обсужде-
ния в обществе.

– Ахра, прокомменти-
руйте, пожалуйста, и по-
следнее решение
правительства о смене
собственника в пицунд-
ском пансионате «Самши-
товая роща»? Это
решение тоже вызвало
резонанс и много вопро-
сов у людей, что там про-
изошло?

– Это решение в том же
ряду: ни с кем не посовето-
вались, ни с кем не консуль-
тировались, а та
формулировка, на которую
опиралось правительство,
очень большая ошибка. Они
аргументировали тем, что
якобы в советский период
КГБ СССР владел этим са-
наторием. Если бы они
спросили специалистов, им
бы сказали, что после войны
правительством и руководи-
телем государства Влади-
славом Григорьевичем
(Ардзинба) было принято
решение о том, что Респуб-
лика Абхазия во время рас-
пада Советского Союза не
участвовала в разделе со-
ветского имущества, по-
этому имущественные
претензии советского пе-
риода она не принимает. То
есть по имущественным во-
просам правительство Абха-
зии все вопросы закрыло, и
теперь, спустя почти три-
дцать лет, принимается аб-
солютно противоположное
решение, а в обосновании
его пишется, что правитель-
ство опирается на советский
период.

Это решение очень
опасное, оно может приве-
сти к тому, что начнется пе-
редел собственности в
нашей стране. А передел
собственности ни к чему хо-
рошему в обществе никогда
не приводил. Например, вы
все помните, какие были
претензии по вопросам
собственности у профсою-
зов Республики Абхазия.
Они, ссылаясь на советский
период, требовали передать
им курорт Пицунда на том
основании, что он принад-
лежал профсоюзам СССР.
Давайте дальше пойдем и
предположим, что руковод-
ство МВД может обратиться
в Госкомимущество и в пра-
вительство и требовать,
чтобы им вернули санато-
рий МВД СССР, который
был в Гагре. Дальше можем
пойти: Компартия Респуб-

лики Абхазия может обра-
титься в правительство и,
ссылаясь на советский пе-
риод, требовать вернуть им
здание администрации пре-
зидента, потому что это зда-
ние принадлежало
Компартии СССР! Я в на-
чале интервью вам сказал,
что нынешнее руководство
страны тянет ее в прошлое.
Не надо туда возвращаться,
там расставлены все точки
над «i», я бы даже сказал,
что кровавые точки. И, при-
нимая решения, опираться
на советский период, будучи
независимым государством,
просто неприемлемо. Это
приведет к нехорошим по-
следствиям, и это решение,
я уверен, и за границей
будет прочитано, оно ведь
уже публично озвучено, и я
предполагаю, что после-
дуют опасные прецеденты и
из-за рубежа.

Я помню, например, что
было обращение от Никиты
Михалкова вернуть Дом ки-
нематографистов. От прези-
дента Украины Ющенко
было письмо с просьбой
вернуть санаторий
«Украина». Наше руковод-
ство вернулось в прошлое и
может спровоцировать
целый ряд таких обраще-
ний. АвтоВаз потребует вер-
нуть санаторий «Гулрыпш».
Зачем мы это делаем? Мы
возвращаемся снова к тому,
что, когда решение широко
не обсуждено, когда разные
мнения не высказаны, де-
лаются такие шаги. Их надо
тщательно взвешивать, а не
следовать каким-то полити-
ческим эмоциям. 

– Ахра, что вы имеете
в виду, когда говорите, что
это политическая эмо-
ция?

– Это как будто ответ
на недавний митинг оппо-
зиции. Политические
взгляды руководителей
компании, у которой в
аренде находится санато-
рий «Самшитовая роща»,
близки к оппозиции. Это
же получается не простое
совпадение? А государст-
венный деятель в первую
очередь должен опи-
раться на весь народ, и
решения властей должны
быть восприняты всем на-
родом. И опять же я воз-
вращаюсь к тому, что
система принятия реше-
ний и система государст-
венного устройства
должны соответствовать
менталитету и духу на-
шего народа. Сейчас – это
вопрос номер один!

Елена зАВОдСКАЯ
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Ахра АРИСТАВА: НАДО УЧИТЫВАТЬ МЕНТАЛИТЕТ СВОЕГО НАРОДА
Правительство Абхазии и администрация прези-

дента, несмотря на сопротивление общества, на-
стойчиво продвигают несколько крупных проектов:
в парламент передан закон об апарт-отелях и апар-
таментах, подписано соглашение по сухумскому
аэропорту, а у пицундского пансионата «Самшито-
вая роща» сменился собственник – им стала абхаз-
ская Служба госбезопасности. Эти инициативы «Эху
Кавказа» прокомментировал экономист Ахра Ари-
става. Он считает, что механизм реализации этих
проектов противоречит менталитету и интересам
абхазского народа.

О Б Ш И Р Н Ы Е  П Л А Н Ы



Недавно Абхазия по-
полнилась новой фуд – до-
стопримечательностью:
здесь начал работу шеф-
повар со звездой Мишлена.
Жан Ашнер живет в Сухуме
всего пару месяцев, но
весть о
приезде в
с т о л и ц у
ш е ф - п о -
вара со
звездным
статусом уже успела разле-
теться по всем чатам.
Французский шеф приехал
в Абхазию, чтобы возгла-
вить ресторан в одном из
недавно построенных
отелей столицы. До при-
езда в Сухум он работал в
Сиднее, Пекине, Абу-Даби,
Стамбуле, Каракасе, Лон-
доне, Париже, Кельне, Рио,
Москве. Возглавлял ресто-
раны гостиничной сети
Hilton, сети "Этаж" и "Жан-
Жак", был бренд-шефом на
Олимпиаде 2014 года в
Сочи, организовывал

ужины для короля Бельгии
и принца Монако.

Маленькую южную сто-
лицу Ашнер предпочел ме-
гаполисам еще в 2016 году.
Тогда он познакомился с
собственником гостиницы,

в которой сейчас работает
и был поражен его пред-
принимательскими способ-
ностями. О строительстве
отеля речи еще не шло.

"Просто я давно хотел
работать с ним. Для меня
он уникальный человек, и у
него есть чему научиться,
несмотря на то, что я по-
пулярный повар. И как
только он достроил гости-
ницу, я сказал, что готов ра-
ботать", - сказал он в
беседе со Sputnik.

Но в Абхазию шеф при-
ехал не впервые. Во время
работы в Сочи он с женой

частенько пересекал гра-
ницу, чтобы поужинать в
ближайшей апацхе, как он
говорит, "без пафоса". За
первым ужином он попро-
бовал абыста (мамалыгу),
акуд (фасоль) и соления с

бузиной. Последнее Ашнер
называет блаженством.

"Моя любимая
апацха находится в Гагре.
Там работает семья - отец,
мать, два сына, их дети.
Там разнобойная посуда,
ни о каком сервисе нет и
речи, но это незаметно, по-
тому что там очень ду-
шевно – ничего нет
покупного, сами коптят
мясо, место у ручья. Сло-
вом, очень атмосферно", -
рассказывает он.

Спустя пару месяцев
Ашнер утверждает, что уже

легко может сам сварить
котел абыста.

"Абхазская кухня
вкусна и ясна тем, что она
простая. Это не француз-
ская высокая кухня со
своими термическими про-

цессами, не американская
молекулярная кухня. Это
то, что растет в огороде.
Сказать, что я специально
учился готовить абхазские
блюда, не могу. Достаточно
раз-два посмотреть, как де-
лают блюда. Самое важ-
ное, готовить с душой,
тогда и гость будет дово-
лен", - сказал он.

В Абхазии Жан и его
команда, которую он при-
вез с собой, используют
местные продукты – сыр,
мясо, овощи, рыбу, молоко.
К примеру, вместо моца-
реллы в итальянской пицце

будет сулугун,
а в будущем в
роллах будет
местная бара-
булька или
ставрида.

"Но во всех
блюдах будет
присутство-
вать француз-
ский стиль –
соусы, по-
дача, вкус и
атмосфера", -
уточняет он.

Мишленов-
ский повар
мечтает осво-
ить индийскую
кухню, а еще
построить вы-
сококлассный ресторан на
фуникулере в Сухуме, куда
будут съезжаться гурманы
всего мира. Но на эту мечту
нужно очень много денег,
подчеркивает он.

Жан не строит долго-

срочных планов, но не ис-
ключает возможности по-
купки небольшого дома в
Нижней Эшере, пейзажи
которой его покорили.

нина СМИРнОВА

Абхазия успешно
справляется с амбициоз-
ными вызовами, намерева-
ясь по итогам 2023 года
принять свыше 1,5 млн ту-
ристов. Именно эту цифру
озвучил министр туризма
Абхазии ТеймуразХишба. И
отсчет уже пошел…

Наша редакция с помо-
щью сети Интернета со-
брала отзывы туристов,
отраслевых экспертов и вы-
яснила, стоит ли ехать в
этом году отдыхать в Гагры
или Пицунду.Но вначале –
немного статистики. По
оценкам Минтуризма Абха-
зии, 45% туристов из 1,15
млн отдохнувших в Абхазии
в 2022 году останавлива-
лись с ночевками. По дан-
ным на конец 2022 года, в
Абхазии в 858 объектах
размещения насчитывается
39 тысяч койко-мест. Также
туристы останавливаются в
частном секторе.55% тури-
стов приезжали в Абхазию
в 2022 году в рамках од-
нодневных экскурсион-
ных поездок без
ночевок.

«В связи с послед-
ними событиями Абха-
зия показалась
оптимальным вариан-
том для семейного от-
дыха. Из плюсов:
Абхазия действительно
страна для души. Отдых
пришелся по вкусу как
взрослому поколению,
так и детям. Кругом рас-
тут огромные кипарисы,
которые завораживают
своей красотой и
мощью... В целом при-
рода Абхазии оставляет
незабываемые ощуще-
ния в душе», — делится
впечатлениями на фо-
руме Otzovik Татьяна из
Красноярска.

Сергей Баранов из
Ульяновска рассказал
NEWS.ru, что уже тре-
тий раз ездит с семьей в
Абхазию на машине. По
его словам, основное
преимущество респуб-
лики — доступные
цены.«У нас с женой
двое детей. Скажу
честно, отдыхать в Сочи
мы позволить себе не
можем. А вот в Абхазии
— вполне. Море там
даже лучше, еда вкус-
нее и дешевле. Все эти
разы мы ездим в один и тот
же гостевой дом, с хозяе-
вами стали почти род-
ными», — рассказал

мужчина. Учитывая ситуа-
цию в мире, отдых в Абха-
зии представляется многим
оптимальным вариантом».

В Абхазии можно найти
жилье на любой кошелек,
рассказывает Елена из До-
нецка на форуме Otzovik:
«Мы снимали за 1000 руб-
лей комнату, жилье лучше
бронировать заранее. Хо-
зяйка — гостеприимная
женщина, как и большая
часть местных жителей. В
день приезда угостила нас
интересным фруктом.
Местные называют его
„мушмула“».По словам
Елены, в Абхазии бойко
торгуют чачей и домаш-
ними винами. «Предлагают
экскурсионные туры на каж-
дом перекрестке. Цены
приблизительно одинако-
вые у разных туроперато-
ров», — рассказала
женщина.

У Абхазии есть свои ми-
нусы, утверждают туристы

из России. Жалобы в пер-
вую очередь связаны с низ-
ким качеством
инфраструктуры и сервиса.
Так, одна из россиянок, по-

бывавшая на курорте вме-
сте с матерью, осталась
крайне недовольна
отелем.«Мы выбрали бюд-
жетный вариант по совету
знакомых, забронировали
номер с замечательным
видом на море. Как оказа-
лось, лифт здесь еще вре-
мен СССР, поэтому
однажды в нем просто заго-
релась проводка, и все вы-
нуждены были
подниматься на высокие
этажи пешком», — пишет
она на сайте Otzovik.

Еще один существен-
ный минус связан с пере-
сечением границы. По
словам туристов, это «на-
стоящая рулетка».«Ее
можно пройти за пять
минут, а можно часами сто-
ять под палящим солнцем
или проливным дождем.
Предугадать, как будет, не-
возможно. Хочу предупре-
дить, что в Гагре
распространена услуга

трансфера между Абхазией
и аэропортом или железно-
дорожным вокзалом Сочи.
Но вас все равно никто не
повезет через границу на

машине. Перед гра-
ницей высадят с че-
моданом, вы ее
пройдете пешком, и
на той стороне поса-
дят в другой автобус.
Хотя изначально
могут утверждать,
что границу будете
проходить в ма-
шине», — рассказал
в своем отзыве рос-
сиянин.

Но несмотря на
некоторые неудоб-
ства, сегодня респуб-
лика занимает третье
место по популярно-
сти у россиян —
после отечественных
курортов и
Турции.Как рассказал
NEWS.ru председа-
тель правления Все-
р о с с и й с к о г о
объединения тури-
стов Роман Бобылев,
«Главное преимуще-
ство — там есть

отдых на
любой ко-
ш е л е к .
Можно отдохнуть
вполне бюджетно.
В последнее
время начали по-
являться объекты
из категории lux-
ury, предлагаю-
щие отдых на
протяжении всего
года. Туризм в
этом регионе раз-
вивается более
чем активно», —
отметил эксперт.

Конечно, в
2023 году курорты
Абхазии подняли
цены, но в сред-
нем они все равно
значительно ниже,
чем на курортах
Краснодарского
края, рассказал
NEWS.ru член
президиума Аль-
янса туристиче-
ских агентств А.
Мкртчян.По его
словам, если в ре-
сторанах Сочи
средний чек на че-
ловека начина-
ется от тысячи
рублей, в Абхазии
— от 700 рублей.
Большая семья,
отдыхая в респуб-

лике, может экономить 3–4
тысячи рублей в день.
Мкртчян также сообщил,
что в этом году спрос пре-
вышает прошлогодний при-

близительно на 20–
25%.Отдых в Абхазии
больше сопоставим по
деньгам с Крымом. Против
полуострова пока сложная
транспортная доступность
и другие проблемы, связан-
ные со специальной воен-
ной операцией.

По данным туропера-
тора АЛЕАН, в первой по-
ловине лета неделя отдыха
в отеле «Апсны» (Бамбора)
по системе «все включено»
обходилась от 31 068 руб-
лей на двоих (без учета
проезда туда-обратно). Тур
на неделю в Гранд-отель
«Россия» (Гудаута) с трех-
разовым питанием по си-
стеме «шведский стол» —
от 26 600 рублей на двоих.
Проживание в номере кате-
гории «комфорт» в отеле
«Золотые пески» (Пицунда)
с трехразовым питанием по
системе «шведский стол»
— от 24 500 рублей на 7
дней на двух человек.

Эксперт в сфере ту-
ризма Дмитрий Давыденко
в разговоре с NEWS.ru за-
явил, что в Абхазии активно
ремонтируют старые отели
— большая часть совет-
ского фонда приведена в
порядок.«Сегодня бизнес
активно идет в Абхазию: на-
пример, приходят предпри-
ниматели из России и
Греции, строятся новые
отели», — сообщил Давы-
денко.

При этом особые на-
дежды он возлагает на от-
крытие аэропорта столицы
Абхазии — Сухума. Как
ожидается, это случится
уже в 2024 году. Воздушная
гавань была закрыта после
грузино-абхазской войны в
октябре 1993 года. Если хаб
действительно заработает
в следующем году, то это
значительно расширит
транспортную доступность
и даст толчок развитию ку-
рортных зон, географически
расположенных ближе к
Грузии, говорит Давыденко.

Итоги и выводы: впечат-
ления от отдыха могут быть
разными в зависимости от
ваших ожиданий. Главное
богатство Абхазии — это
все же рекреационные ре-
сурсы, оздоровительный
мягкий климат, чистое море,
тем не менее, встретить
дружелюбную корову на
пляже — обычное дело.
Цены на отдых в отеле
среднего уровня ниже, чем
в Сочи, однако, если брони-
ровать более высокий уро-
вень, то на это
рассчитывать не стоит.
Менталитет местных жите-
лей — это гостеприимство и
щедрость к гостю, но и за-
вышенные цены тоже
имеют место быть, ведь ку-
рорт есть курорт.
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Абхазия «идет» на рекорд

«« Мишлен» по–абхазскиМишлен» по–абхазски



Сен-
сационная премьера с
большим успехом состоя-
лась на сцене РУСДРАМа.
По мнению критиков и зри-
телей, пронзительный, «вы-
страданный» спектакль под
названием «Роман с кокаи-
ном» имеет все шансы
стать одним из главных
культурных событий года.

Это - предельно откро-
венная и поучительная ис-
поведь молодого человека,
рассказывающая о его ме-
таниях и порывах, поисках
острых ощущений, искуше-
ниях и соблазнах. Такие ис-
тории поисков себя – вне
времени, они обладают
пронзительной узнавае-
мостью как в начале ХХ
века, так и сегодня.Как было
отмечено, автор произведе-
ния, " Марк Агеев одним из
первых в русской литера-
туре детально охарактери-
зовал не только психологию

зависимого, но и ощущения
от употребления конкрет-
ного наркотика, отчасти
предвосхитив тем самым
психоделическую литера-
туру пятидесятых. При этом
литературный язык Агеева
был свободным настолько,
что повесть звучит вполне
современно даже сегодня".

Главный герой, Вадим -
такой же как мы, вернее, как
многие из нас. Чей-то сын,
чей-то друг, чей-то муж, чей-
то возлюбленный… Пыта-
ясь убежать от себя, от
осознания того, что близким
людям - матери, женщинам
- он приносит лишь разоча-
рование и обиды, Вадим и
затевает свой «роман с ко-
каином». Всё больше вре-
мени он проводит в
наркотических видениях,
наблюдениях за собой и
размышлениях о своей
жизни. Но бегство в мир ил-
люзий оказывается роко-
вым...

Поставил спектакль
Роман Кочержевский, хо-
рошо известный российский
режиссер, на счету которого
несколько успешных работ
в Санкт-Петербургском ака-
демическом театре им. Лен-
совета и других значимых
театрах. Он многократный
номинант премии «Золотая
маска», обладатель спец-
приза премии «Золотой

софит».
Режиссёр Роман КО-

ЧЕРЖЕВСКИЙ о спек-
такле «Роман с
кокаином»:

«Роман с кокаином» не
то, чтобы универсальная
история, но это классиче-
ское произведение. Оно не
такое популярное и текст не
настолько известен, но
роман настолько объёмен и
в нем заложены такие темы,
которые будут понятны ши-
рокому спектру зрителей - и
родителям, и ребятам по-
младше, и тем, кто только-
только, возможно, закончит
школу и столкнется со
сложно-стями жизни, вся-
кими препятствиями, собла-
знами, любовями. Сложные
узлы становления человека,
когда он начинает входить
во взрослую жизнь и отве-
чает сам за себя, за свои по-
ступки и тут на него
обрушиваются препятствия.

Приключения нашего героя,
а повествование от первого
лица, это его так называе-
мая «рукопись», его за-
метки, самые острые
моменты жизни, о которых
он хотел бы рассказать пока
жив, - возможно, станут
неким предо-стережением.
Никакой морали в этом нет,
это история, и не хо¬чется
никого учить, хочется рас-
сказать историю. И это есть
некий урок и наши
раз¬мышления над темой.
И как человек чуть-чуть уже
постарше, я отличаюсь по
возрасту от героя, но тем не
менее, я вспоминаю себя и
нахожу отражение себя в
этом произведении, и в ре-
бятах, актерах, тоже. Так как
в РУСДРАМе классная сыг-
ранная команда, мне захо-
телось рассказать эту
большую историю вместе с
ними в новом спектакле
«Роман с кокаином».

Ираклий ХИНТБА ге-
неральный директор
РУСДРАМа о спектакле
«Роман с кокаином»:

Очень хотели порабо-
тать с режиссером Романом
Кочержевским. Сегодня это
один из лидеров российской
режиссуры. Человек, кото-
рый работает в одном из

луч-
ших театров России – в Те-
атре им. Ленсовета, но и
приглашается в другие те-
атры, в частности, у него за-
планирована работа в МХТ
им. Чехова в Москве. Роман
Кочержевский – это режис-
сер с большой буквы, на-
стоящий действующий
режиссер. Заполучить его
было проблемой, он чрез-
вычайно востребован. Но
он заинтересовался мате-
риалом, который мы ему
предложили – «Роман с ко-
каином». 

Это произведение напи-
сано в 30-е годы ХХ века,
впервые было опублико-
вано в 1936 году. После
этого было прочно забыто, и
только в 1980-е годы вдруг
эта книга возникла из небы-
тия, была переведена прак-
тически на все крупные
языки мира, и стала бест-
селлером. 

Само произведение –
захватывающее чтение.
Любой человек, который
начнет читать «Роман с ко-
каином» не оторвется до са-
мого конца. Эта история
молодого человека, кото-
рый, в принципе, такой же,
как и многие молодые люди
в его возрасте, со всеми
увлечениями, страстями. к
кокаину. В книге есть его
размышления, что через
труд и то, что ты создаешь,
можно достичь счастья, но
такое же счастье ошибочно
кажется достижимым через
наркотики, кокаин. Но в пер-
вом случае, то, что ведет к
счастью – ведет человека к
совершенствованию, а во
втором случае, - к гибели.

Мне представляется,
это актуальный материал
для нашего общества, по-
тому что с этими пробле-
мами мы сталкиваемся, мы
видим, что происходит
рядом с нами, с людьми, ко-
торых мы знаем. Очень
важно говорить об этих про-
блемах художественным
языком. Спектакль, мне ка-
жется, заденет зрителя, кто-
то может резко не принять
его, а многие, уверен, вый-
дут из зала в восхищении.
Еще одна болезнь наша -
ханжество, с которым нужно
бороться. Самое главное,
что это - современный театр
мирового уровня. Вот это
могу сказать точно. И то, что
такие спектакли появляются
сегодня в Абхазии и вообще
в нашем географическом
регионе – это большое со-
бытие. Такой спектакль
украсил бы сцены лучших
театров Москвы и Санкт-Пе-
тербурга - и европейских те-
атров.
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С большим размахом
столица Абхазии отметила
свое 2507 – летие. По тра-
диции городская админист-
рация подготовила
разнообразную и интерес-
ную программу для жителей
и гостей республики. План
мероприятий к празднова-

нию Дня Сухума был де-
тально расписан на три дня. 

В преддверие празднич-
ной даты Президент Респуб-
лики Абхазия Аслан Бжания
обратился к жителям Су-
хума. В поздравлении отме-
чается:

«Уважаемые жители Су-
хума!

В этот особенный для
каждого жителя Сухума
день я хочу сердечно по-
здравить вас с праздником -
Днём города!

Сухум — это не просто
город, в котором мы живем,
но прежде всего живой сим-
вол нашей истории и куль-
туры. Всю свою более чем
2500-летнюю историю
Сухум являлся важным эко-
номическим и политическим
центром, и, сохранив это
драгоценное историческое
наследие, сформировал
уникальный характер своих
жителей.

В этот особый день мы
отмечаем не только про-
шлое и настоящее Сухума,
но прежде всего обраща-
емся к будущему. Наша
общая цель - сделать наш
город еще лучше, развивать
его потенциал и создавать
благоприятные условия для
каждого жителя Сухума.

С праздником, дорогие
сухумцы! Пусть наш город
процветает, а каждый из вас
ощущает гордость и любовь
к своему родному Сухуму!С

праздником, столица!»
В рамках празднования,

наряду с множеством других
мероприятий,прошла одно-
дневная выставка "Сухум.
Праздник, который всегда с
тобой". В центральном вы-
ставочном зале абхазской
столицы представлено 35

работ, написанных в разное
время.

По словам директора
ЦВЗ Эльвиры Арсалия, в
этом году главная тема вы-

ставки - места культурной
памяти.

"Места культурной па-
мяти 20-30-х годов в рабо-
тах Валентина Контарева
и Бориса Петрова, 50-60-х
годов - в работах Варвары
Бубновой и Ольги Брен-
дель, 70-е - в работах Вис-
сариона Цвижба и
Геннадия Ашкаряна, 2000-
е - на картинах Леварсы
Бутба. И, наконец, сего-
дняшние работы наших
современных художни-
ков", - рассказала Арса-
лия.

Посмотреть на люби-
мый город через призму
восприятия художников
смогли все желающие, как

гости столицы, так и сами
сухумчане.

Отметим, что концерт,
организованный Правитель-
ством Москвы на Набереж-
ной Сухума, был прерван
из-за непогоды. Он длился
всего час. Поэтому празд-
ничный концерт «Сықалақь
Аҟәабыл перенесен и состо-
ялся на следующий день в
Абхазской государственной
филармонии. 

На «второй попытке» в
филармонии присутство-
вали делегации из Москвы,
Казани, Чебоксар, Ростова-
на-Дону, Краснодара, До-
нецка и Луганска,
прибывшие в столицу Абха-
зии на торжественные меро-
приятия. Перед концертом к
зрителям обратился глава
Администрации города
Сухум Беслан Эшба. 

«Уважаемые, дорогие,
любимые сухумцы, дорогие
гости! В этот праздничный
день, он, конечно, не юби-
лейный, очередные 100 лет

будущие поколения будут
отмечать. От души поздрав-
ляю, в первую очередь, всех
сухумцев, и благодарю
наших гостей за приезд на
празднование. 

Еще раз с праздником.
От души благодарю всех,
кто пришел», - сказал мэр,
обращаясь к переполнен-
ному залу Абхазской фи-
лармонии. 

На концерте высту-
пили известные абхазские
эстрадные исполнители, а
также ансамбль танца
«Кавказ».

Ну а завершились Дни
города по традиции ярким
праздничным фейервер-
ком. 

Культура

ПРАЗДНИК, 
КОТОРЫЙ ВСЕГДА С ТОБОЙ

«РОМАН С кОкАИНОМ»
Сенсационная премьера лета! 

В фойе Абхазского госу-
дарственного драматического
театра имени Самсона Чанба
состоялась презентация книги
Анзора Агумаа "Сухумъ. Очерки
по истории и архитектуре города
конца XIX – начала XX века".
Осуществление проекта стало
возможным благодаря финансо-
вой поддержке сотовой компа-
нии "Аквафон-GSM". 

Собравшимся на презента-
цию зрителям показали архив-
ные видео с участием
АнзораАгумаа, в которых он
рассказывал об архитектуре
столицы Абхазии и своих на-
учных изысканиях.

К изданию ее подготовила
супруга Анзора Агумаа – заве-
дующая отделом природы Госу-
дарственного музея Абхазии
Таисия Алания.По отзывам спе-
циалистов, это энциклопедиче-
ский труд, в котором собрано
огромное количество материа-
лов, позволяющих получить ис-
черпывающее представление о
развитии города и жизни его жи-
телей на протяжении двух сто-
летий.

Энциклопедический труд
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"Настроение творить" Марии Пилия

Арт – проект под ориги-
нальным названием «Упала
в краску» организован в сто-
личном Центральном выста-
вочном зале. Его автор -
абхазская художница Мария
Пилия, представившая 50
новых работ, выполненных в
яркой цветовой палитре.Это
вторая персональная вы-
ставка Марии в Централь-
ном выставочном зале,
первая состоялась пятна-
дцать лет назад. За эти годы
ее коллекция пополнилась
множеством новых картин в
разных стилях и жанрах. На
выставленных работах изоб-
ражены пейзажи Сухума,
всей Абхазии, а также натюр-
морты, портреты…

Несколько слов об ав-
торе - Мария Пилия живопи-
сец, член Московского
Союза художников и член
Союза художников Абхазии,
она окончила Московский го-
сударственный академиче-
ский художественный
институт имени В. Сурикова
и Международную школу ди-
зайна. В 2014 году основала
в Сухуме студию живописи
для детей и взрослых. Яв-
ляется директором частной
школы «Алашара», актив-
ный организатор благотвори-
т е л ь н ы х
выставок.Последняя вы-
ставка художницы -
«OneWay» прошла в 2015
году в Москве при поддержке
Московской абхазской диа-
споры. Тогда в современном
выставочном зале «Твин-
холл» были представлены
новые работы художницы в
стиле contemporaryart.

Как выяснилось, назва-
ние нового проекта «Упала в

краску» неслучайно. Худож-
ница выбрала его после
«Ярмарки добра», которая
состоялась осенью про-
шлого года в школе. В тот
день Мария Пилия была
одета в ярко-зеленый ко-
стюм. Фото мероприятия вы-
ложили в соцсети.«Там было
очень много разных коммен-
тариев, и один из них звучал
так: «Ваша директриса что, в
краску упала?» И я думаю:
вот оно, название для моей
будущей выставки! Я как бы
подстроилась под это назва-
ние», – рассказала Мария
Пилия.

«С Эльвирой (Арсалия)
мы определились по дате. И
когда возникла дата, меня
это стимулировало работать.
В основном здесь работы
2023 года, и они отличаются,
конечно, от более старых,
они более яркие. И здесь, на-
верное, настроение творить.
Оно такое: все, как хочу, так
и делаю. Если вспомнить
2008 год, когда была моя
первая выставка в этом зале,
тогда было – как научили в
суриковском институте, так и
делаю. А сейчас хочется что-
то новое. И вот я ищу через
цвет, форму это новое. А
город Сухум я обожаю! Это
мой родной город, и я всегда
им вдохновлялась, поэтому
всегда буду его писать», – за-
метила она в беседе с «Эхо
Кавказа».

На вопрос, почему в по-
следние годы не было пер-
сональных выставок в
Сухуме, она призналась, что
очень много времени отдает
школе. При этом подчерк-
нула, что свою работу очень
любит, просто на творчество

времени не оставалось.
Одна из картин, пред-

ставленных на экспозиции,
называется «Настроение
творить». А рядом «Впечат-
ление» – эта работа, как при-
зналась художница, одна из
ее самых любимых на вы-
ставке. На ней изображены
чайки и собирательный
образ девушки. 

В экспозиции представ-
лены и работы прошлых лет.
Среди них две картины –
«Московское кафе» и «Кур-
вуазье кафе» (2004 год). Это
одно и то же место, куда в
студенческие годы Мария
Пилия часто ходила с подру-
гами. Как-то она сделала там
зарисовки, а затем написала
работы. Они выставлялись
на экспозициях в Москве. А
картина «Продавщица
сыров» (2008 год) побывала
в Париже, в штаб-квартире
ЮНЕСКО.

«Там была выставка
кавказских художников, и
Академия художеств ото-
брала именно эту картину.

Эта женщина, к
с ож а л е н и ю ,
умерла, и я по-
дарила ее
детям эту кар-
тину. Она ре-
альная, на
рынке у нас тор-
говала, сама
была из Лыхны.
Я сейчас арен-
довала у них эту
картину, чтобы
она на выставке
повисела».

Директор
Центрального
выставочного
зала Эльвира
Арсалия отме-
тила, что персо-
н а л ь н а я
э к с п о з и ц и я
Марии Пилия –

это продолжение летних вы-
ставок в ЦВЗ.

«Такое совершенно
креативное название вы-
ставки «Упала в краску»
определенно задает на-
строение еще даже до на-
чала просмотра самой
экспозиции. 15 лет назад
здесь прошла первая вы-
ставка Марии. Тогда это
была выставка художника,
который только закончил
свою учебу. И мне кажется,
что сегодняшняя ее вы-
ставка должна быть другой,
и она другая. Это свобода,
это новый этап, это уход от
сюжетов, тем и, может быть,
какой-то определенности.
Совершенно какое-то другое
направление», – заметила
она.

Художник Руслан Габлия
был на первой выставке
Марии Пилия в ЦВЗ в 2008
году, затем на второй, кото-
рая состоялась в 2011 году в

одном из столичных ресто-
ранов. Художница, по его
словам, за это время очень
выросла: «Я не ожидал, что
она сможет так раскрыться.
Она всегда занята обще-
ственной работой, она все-
гда в движении и вдруг
собирает полный зал картин.
Очень много новых работ, ко-
торые и за 10 лет можно не
успеть создать.  Она все ус-
певает. Она смогла отойти от
каких-то академических
мерок. Это –  настоящая жи-
вопись. Я рад, что среди нас
появился мыслящий по-но-
вому художник».

Художницу Людмилу
Будяк впечатлили необыч-
ные композиции, неожидан-
ные решения. Она заметила,
что работы не похожи друг на
друга, каждая картина инди-
видуальна:

«Главное, она (выставка)
производит радостное впе-
чатление. Вот это для меня

самое главное, а не грустное.
И внутренний мир, видно, у
нее такой веселый, хороший,
потому что внутренний мир
передается красками. У
одних это черно-белое.
Черно-белое интересно, но
грустновато. А когда яркие
краски, они действительно
тебя будоражат, тебе хочется
что-то делать и тоже стре-
миться к этому».

«Я жду, конечно, как
любой художник, признания.
Я надеюсь, это будет при
жизни», - заявляет Мария
Пилия. И это признание, шаг
за шагом приходит к Марии.
Имя молодого абхазского
живописца становится все
более известным в кругах
признанных мастеров кисти.
О ней говорят. А это главное
свидетельство оригиналь-
ного творчества.

диана
ШЕРЕШАШВИЛИ


